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PROJET DE LOI
complétant les lois coordonnées relatives aux
impôts sur les revenus, en matière de taxation

des plus-values.

AMENDEMENTS
PRESENTÉS PÀR LE GOUVERNEMENT

AU TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION

(En remplacement des amendements figurant au Doc. n" 6/ IL)

Art. 2.

Remplacer le texte de cet article pm."ce qui suit :

« § 1. L'immunité des quatre cinquièmes restants n' est
accordée et maintemIe qlle si le redevable observe les condi-
tions prévues il l'article 27. § Zbis, des lois coordonnées pré-
citées et que s'il établit par tous moyens de preuve admis
par le droit commun. sauf le serment. q[ùme somme égale
au prix de réelisation des éléments susvisés a été investie
dans !lT1 délai prenant emirs six mois avant le début de la
période imposable pendant laquelle la plus-value a étë
réalisée et expirant J 2 mois après la fin de la même période.

» L'investissement doit se faire en Belgique. au Congo
Belge ou dans les territoires sous mandat. dans Fentreprise
du redevable. en immeubles et outillages professionnels ou
en actions souscrites par lui lors de la constitution ou de
l'augmentation du capital d'une société y ayant son siêge
social ou son principal etablissement. En ce dernier cas la
constitution de la société ou l'augmentation de son capital
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tot aanvulling van de samenqeschakelde wetten
betreffende de inkomstenhelastinqen, inzake de

belasting van meerwaarden.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

OP DE TEKST
DOOR DE COMMISSIE AANGENOMEN.
(Ter vervonqinq van.de amendcmenten ill Stuk nr 6/11.)

Art. 2.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt

« § J. De vrijstelling L'an. de overiqe vier viifden
urotdt slechts dan toegestaan cn. behouden indien de
belastin9plichtigc de bij srtikel 27, § Zbis, van uoormelde
sumengeorderule wetten gestelde uoorweerden naleeft err
hi], door alle door het gemeen recht aangenomen beioi]s-
middelen, behelve de eed, aantoont dat een som gelijk aan
de reelisntiepri]s van oorenbedoelde elementen werd beleqd,
binneri een iermijn die ennoenqt zes maenden voor hei begin
van het belastbesr tijdperk tijdens. hetioelk de meertueerde
oecioezenliikt werd. en eindiqt twaalf maanden na het ver-
strijken van hetzelide tijdperk,

» De belegging moet geschieden in Belqië, in Belgisch-
Congo of in de trustqebieden, in de onderneming van de
belesiingplichtiqe, in bedrijfsimmobifi~n CIl -uitrustinq of in
aandelen onderschreven bi] de oprichting of de kepiteels-
verhoging van een oennootschep die er haar meetschappe-
lijke zetel of haar ooornenmste bestuursintichtinq heeit,
In dit laatste geval moet de oprichting of de kapitaalsverho-
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doivent iluoie palle bui, la création ou le déueloppc mcnt
dncrioité s industrielles, Ilgricoles ou (;ot1lfllcrcialr:s r::n Bel-
giC/IH', <lIL Congo Belge: ou dans les territoires sous mandat.

» § 2. Dnns III mesure 0(/ l'lnocstisscment est effectllr!
cn im meuble et outilleujes professionnels dans les régions
de cléveloppemcnt oisécs par la loi instaurant des mesures
spéciales en IJ(le de combattre les di[[iCllltés économiques et
sociales de certaines régions ou en actions souscrites lors
de la constitution ou cie l'augmentation du capital d'une
société ayant son siège social ou ·son principal étnblissemcnt
en Belsjiquc, celte con stitution ou tutqmentetiori aYémt pout
but la création ou le développement d'activités industrielles.
agricoles OZI commerciales dans les réqions de déuelop pe-
ment susvisées, le cinquiémc visé éÏ l'article premier est èga-
lernen t immunisé ,lUX conditions de l'article 27, § Zbis, des
lois coordonnées précitées.

» Cette immunité complémentaire est imptttée·sur les résul-
tats de la période imposable pendant laquelle Finoestisse-
ment est effectué:: toutefois, si l'investissement a été r:ffec-
tué pendant re délai de six mois avant le début de la periode
imposoble dl: la. réalisation de la plus-vaille. l'im munité est
imputée sur les résultats de cette période.

» Les dispositions des deux alinéas qui précèdent sont
également applicables lorsque l'investissement est effectué
en actions souscrites lors de la constitution 0(1 de raugmen-
tation du capital d'une société nationale d'investissement éÏ
déterminer par la loi ou de sociétés régionales d'investisse-
ment agréées par le Roi aux fins d'application de la présente
loi.

l> § 3. Lorsque le total des plus-values réalisées pen-
dant lil période imposable sur 'valeurs de porteîeuill« et
participations est supérieur il 25 millions de francs et que
l'investissement de ces plus-values ne s'opère pas intégrale-
ment en immeubles et outilleqes professionnels, Fitumunité
prévue aux § 1 et 2 n'est accordée et maintenue que si le
redevable établit qu'un cinquième au moins de ce total a
été investi;

» a) soit en actions souscrites lors de la constitution OH

de rallgmentation du capital d'usu: société, ayant son siège
socinl ou son principal établissement en Belgique, cette
constitution ou augmentation ayant pour but la création
ou le développement d'activités industrielles. agricoles ou
commerciales dans les régions de développement susvisées,
ou de fabrications nouvelles ainsi qualifiées lorsqu'elles
n'existent pas encore dans il' pays ou satisfont la consom-
marion intérieure à concurrence de moins de 30 %'

» b) soit en actions souscrites lors de la constitution ou
de l'allgmentation du capital d'une société nationale d'inves-
tissement à déterminer par la loi ou de sociétés régionales
cl'investissement agréées par le Roi aux fins d'application
de la présente loi.

» § i. Les actions souscrites conformément aux §§ l . 2
ct 3 qui précèdent doivent rester dans le patrimoine de
l'entreprise pendant au moins cinq ans à partir de leur date
d'investissement. Ce délai n'est toutefois pas applicable en
cas de liquidation, absorption Oll fusion, soit de: la société
qui a souscrit les actions. soit de la société dont les actions
ont été souscrites. »

[ 2 J

ging van de ocnnoorschap ten doel hebben het tot stand
breruien of de uitbreidinq van nijuerheids-, lendbouw- of
hnndelsectiviteiten in BcLgië, in Belgisch-Congo of in de
trustqebieden.

» § 2. Voor zover de belegging gedaan. ioordt in
bedriifsimmobiliën en -uitrustinq in de onttoikkelinqs-
gewesten bedoeld bi] de wet tot inooecitiq 'van 'bijzondere
meatreqelen ter bestrijding van de economische en sociale
moeilijkheden in sommige gewesten. of in aendelen onder-
sclireoen bi] de oprichtinq of de kapitéwls",erhoging Vtlll

een ocnnootschap met mentschnppelijke zetel of voor~
naamste bestuursinrichiing in Belçië en Wélawan de opcich:
ting of de kapitaalsverhoging ten doel liee]: het tot stand
brenqen of de uitbreldînq van nijuerheids-, lnndbouto: o]
hendelssctiviteiten in hoqerbedoelde ont.wikkelingsgewesten.
urordt het bi] ectike! 1 bedoeld vijfde eveneens vrijgesteld
onder de bi] artikei 27, § 2bis va.n ooornoemde samen-
qeordende ioetten bepaelde ooorioesrden. .

» Deze esnvullende vrijstelling toordt eenqerekend op
de uitsleqen van het belastbnsc iijdpetk tildens hetioelk
de belegging tvordt gedaan: nochtens, zo de belegging
wordt gedaan binnen de termijn van zes maanden VÓÓt' het
begin van liet belastbeer iijdpetk: Véln de verioezenlijkinq
der meerwuatde, wordt de vrijstelling eenqetekend op de
uitslagen van dit tijdperk,

» De bepelinqen van de ooorgeende twee leden zijn
eveneens toepesseliik wanneer de belegging urordt; gedaan
in aendelen onderschreoen bij de oprichtifW ol de kepiinels-
verhoging van een bi] de ioet te bepelen nationale invesie-
ringsmaatschappij of /Jan regionale inoesterinqsmnatschnp-
pijen. die met het oog op de toepassing van deze ioet door
de: Koning werden erkend.

» § 3. Wanneer het totaal der meerureerden tiidens het
belestbear tijdperk oerwezenliikt op de purticipeiies en
(vaarden in portefeuille hoger is dan 25 miljoen franlè en
de belegging van deze meerwaarden niet /Jolledig in
bedtiijsimmobiliën en -uitrusting wordt gedaan. ioordt de
bi] de §§ 1 en 2 voorziene vrijstellinfl slechis toeqesteen
en behouden indien de belestingplichtiqe beioijst det ten
minste een vijfde van dit totaal belegd ioerd : .

» a) -hetzi] in aandelen onderschreuen bi] de oprichting
of de- knpituuisverhoqinq van een oennootschep met meet-
scheppeliike zetel of voomaamste: bestuursinrichtinq in
Belçië en unuiroen de oprichting of kapitaalsverhoging ten
doel heelt het tot stand brenqen of de: uitbreidinq van
nijoerheids-, landbouur- of tumdelsactioiteiten in de voren-
bedoeide ontioikkelinqsqeioesten, of van niel/WC fabricaties,
aldus eenqemerkt wanneer zi] nog niet in het land bestaan
of de binnenlendse consumptie ten belope van minder dan
30 % beorediqen.

:> b) hetzi] iTt eendelen onderschreuen bi]' de oprichting
of de kapitaalsverhoging van een bi] de !Vet te bepelen
nationale inoesterinqsmaatschuppi] of van regionale inves-
terinqsmeetscheppijen die met hei oog op de: toepessinq
van deze !Vet door de Koning urerden erkend.

» § 4. De ooereenkomstiq uoorqeende §§ 1,2 en 3 onder-
schreven eendelen moeten in het petrimonium vail de onder-
neming behouden blijoen gedurende minstens vijf jaar van
de datum af van hun belegging. Deze tetmijn is nochtens
niet uereist in geval van /Jereffening, opslocpinq of [usie,
hetzi] van de oennootschep die de esndelen onderschreven
heelt. hetzij van de vennootschep waarvan de eendelen
ioerden onderschreoen, »



Art. 4.

I" Insérer entre les deux alinéas du § 2 de cet article, un
alinéa nouveau, libellé comme suit :

« En cas d'inobservation des conditions prévues il
l'article 2, §§ 3 et 4, les plus-velues immunisées en vertu'
des §§ 1 ct 2 du même article sont considérées comme des
bénéfices obtenus au cours de la période ittiposeble pen-
dant laquelle l'inobservation s'est produite. »

2· A l'alinéa 2 du § 2 du même article, remplacer les
mots:

« à cette plus-value »,

par les mots :
« aux plus-values qui deoiennent imposables en vertu des

deux alinéas qui précèdent ».

Art. 5.

Au § 2 de cet article, remplacer les mots :

« deuxième alinéa ».

par les mots :

« troisième alinéa ».

Le Ministre des Finances,
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Art.4.

l' Tussen de twee leden van § 2 van dit artikel, een
nieuw lid invoeqen dat luidt als volgt :

« In geval van niet-neleoinq van de bi] ertikel 2, §§ 3
en 1, voorziene voocurearden, ioorden de krechtens §§ 1 en 2
van ditzelfde ertikel vrijgestelde meertuearden. beschotuod
als winsten bekomen in de loop van het belestbeer tijdperk
ioeerin de niet-neleoinq zich heeft voocqedeen, »

2° In lid 2 van § 2 van hetzelfde artikel de woorden:

« met deze meerwaarde ».

vervanqen door de woorden :
« met de meeriveerden die krechtens de voorgaande t[vee

leden belastbaer coorden ».

Art. 5.

In § 2 van dit artikel, de woorden :
« tweede lid »,

vervanqen door de woorden :
« derde lid ».

J. VAN HOUTTE.

De Minister van Finenciën,
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